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WETSONTWERP

houdende maatregelen tot
bevordering van de

tewerkstelling

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN DE HEREN VAN MECHELEN EN
DETIENNE

Opschrift

Het opschrift van het wetsontwerp vervan-
gen door het volgende opschrift :

cc Wetsontwerp tot uitvoering van het interprofes-
sioneel akkoord 1993·1994».

VERANTWOORDING

Het huidige opschrift stemt niet overeenmet de inhoud
van het wetsontwerp.

De vlag dekt de lading niet. Dit amendement strekt
ertoe het opschrift aan te passen aan de inhoud. Het wets-
ontwerp bevat immers nauwelijks maatregelen tot bevor-
dering van de tewerkstelling.

D. VAN MECHELEN
Th. DETIENNE
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*)

21 AVRIL 1993

PROJET DE LOI

portant des mesures
tendant à promouvoir

l'emploi

AMENDEMENTS

N°1 DE MM. VAN MECHELEN ET DETIENNE

Intitulé

Remplacer l'intitulé du projet de loi par l'in-
titulé suivant:

a Projet de loi portant exécution de l'accord inter-
professionnel 1993-1994 »,

JUSTIFICATION

L'intitulé actuel ne correspond pas au contenu du projet
de loi.

Le pavillon ne couvre pas la marchandise. Le présent
amendement tend à mettre l'intitulé en concordanceavec
le contenu. Le projet de loi ne contient en effet guère de
mesures visant à promouvoir l'emploi.

Voir:
• 945 • 92 / 93 :

- N° 1: Projet de loi.

(*l Deuxième session de la 48"législature.

S. - 1714
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Nr 2 VANDE HEER VANMECHELEN

Art.2

Dit artikel aanvullen met een § 3, luidend als
volgt :

cc § 3. Jaarlijks wordt door de partijen die de col-
lectieve arbeidsovereenkomst hebben ondertekend een
eoaluatieoerslag en een financieeloverzicht van de
uituoering van de voornoemde collectieve arbeids-
overeenkomst neergelegd op de griffie van de dienst
der collectieve arbeidsbetrekkingen van het ministerie
van Tewerkstelling en Arbeid tegen 1juli van het jaar
volgend op hetjaar waarop de collectieve arbeidsover-
eenkomst betrekking heeft of tegen een andere datum
bepaald door de Koning ».

VERANTWOORDING

Het is absoluut noodzakelijk een groter inzicht en con-
trole te verwerven met betrekking tot de aanwending van
de middelen van de 0,15 % in de sectoren voorzien voor
tewerkstellingsinitiatieven naar risicogroepen toe.

D. VAN MECHELEN

Nr 3 VANDE REGERING

Art. 6bis (nieuui)

Een artikel6bis (nieum) invoegen, luidend
als volgt:

«Art. 6bis. - ArtikellIl, § 1 van dezelfde wet
wordt vervangen door de volgende bepaling :

cc § 1. Voor opleidingen die zijn gevolgd vóór 1sep-
tember 1993, heeft de werknemer het recht om, met
behoud van zijn normaal loon dat op het gewone
tijdstip moet worden uitbetaald, op het werk afwezig
te zijn. gedurende een aantal uren dat ouereenkomt
met het «antal theoretische lesuren van de buiten de
normale werkuren gevolgde lessen en met het aantal
uren van werkelijke aanwezigheid tijdens de lesuren
voor de opleidingen die tijdens de normale werkuren
worden gegeven.

Voor de opleidingen gevolgd vanaf 1 september
1993 wordt enkel het aantal uren van werkelijke aan-
wezigheid tijdens de lesuren in aanmerking genomen
voor het bepalen van het betaald educatief verlof dat
aan de werknemer wordt toegekend.

In ieder geval, bedraagt het maximum per jaar:
JO 240 uren indien de werknemer een beroepsop-

leiding volgt;
20 160 uren indien hij een algemene opleiding

volgt;
30 240 uren indien hij tijdens éénzelfde jaar én een

algemene én een beroepsopleiding volgt ". »
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N°2 DE M.VANMECHELEN

Art.2

Compléter cet article par un § 3, libellé com-
me suit:

«« §3. Les parties signataires de la convention col-
lective déposent chaque année, pour le I" juillet de
l'année qui suit celle à laquelle se rapporte la conven-
tion collective de travail ou à une date fixée par le Roi,
un rapport d'évaluation et un aperçu financier rela-
tifs à l'exécution de la convention collective de travail
précitée au greffe du service des Relations collectives
de travail du Ministère de l'Emploi et du Travail ».

JUSTIFICATION

Il faut absolument que l'affectation de la cotisation de
0,15 % en faveur des groupes à risques dans les secteurs où
des initiatives visant à promouvoir l'emploi sont prises
fasse l'objet d'un contrôle plus strict.

N°3 DU GOUVERNEMENT

Art. 6bis (nouveau)

Insérer un article 6bis (nouveau), rédigé
comme suit :

«Art.6bis. - L'article 111, § l" de la même loi
est remplacé par la disposition suivante:

cc § t«. Pour ce qui concerne les formations suivies
avant le 1er septembre 1993, le travailleur a le droit de
s'absenter du travail avec maintien de sa rémunéra-
tion normale payée à l'échéance habituelle pendant
un nombre d'heures théoriques que comportent les
cours suivis en dehors de l'horaire normal de travail
et au nombre d'heures de présence effective au cours
pour les formations qui se déroulent durant l'horaire
normal de travail.

Pour les formations suivies à partir du I" septem-
bre 1993, seul le nombre d'heures de présence effective
au cours est pris en compte pour déterminer le quota
du congé-éducation payé accordé aux travailleur.

Dans tous les cas, le plafond annuel est fixé à :
JO 240 heures, s'il suit des formations profession-

nelles;
2° 160 heures, s'il suit des formations générales;

30 240 heures, s'il suit au cours de la même année
des formations professionnelles et générales », »



VERANTWOORDING

Sinds de inwerkingtreding van de wet van 22 januari
1985 heeft het Ministerie van Tewerkstelling en Arbeid
zich voor de terugbetaling van de dossiers inzake betaald
educatief verlof, gebaseerd op het theoretisch aantal te
volgen uren in plaats van de werkelijk gevolgde lesuren.
Deze interpretatie werd onderschreven door de werkge-
vers- en werknemersvertegenwoordigers in de Erken-
ningscommissie betaald educatief verlof en werd vervat in
de richtlijnen aan de werkgevers.

De Nederlandstalige afdeling van het Rekenhof, slechts
maanden later gevolgd door de Franstalige afdeling, wei-
gert sinds november 1992 het betaalvisum te verlenen voor
de verlofdagen die niet gedekt worden door daadwerkelijk
gevolgde lesuren.

De regering heeft aanvaard om deze interpretatie te
volgen vanaf het nieuwe schooljaar 1993-94.

Voor de voorafgaande schooljaren dient echter de oude
regeling gevolgd te worden teneinde:

- een verschillende terugbetaling naargelang de taal-
rol en het tijdstip van indiening door de werkgever te
vermijden;

- de terugbetaling te verrichten conform de richtlijnen
voor de werkgevers; aldus wordt vermeden dat deze naar
de rechtbank stappen om een uitvoerbare titel te bekomen;

- conflicten in de bedrijven te vermijden; de werkgever
zal immers de ten onrechte toegekende uren terugvorde-
ren.

Aldus beoogt voorliggend amendement de beperkende
interpretatie van het Rekenhof slechts vanaf het nieuwe
schooljaar 1993-94 te laten ingaan.

Nr4 VAN DE REGERING

Art.B

Dit artikel vervangen door de volgende be-
paling:

«Art. 8. - In artikel38, §3, 3°, van de wet van
29 juni 1981 houdende algemene beginselen van de
sociale zekerheid voor uierhnemers, gewijzigd bij de
wetten van 30 december 1988 en 29 december 1990,
wordt het percentage « 1,35 % » met ingang van 1juli
1993 vervangen door het percentage c 1,47 % », met
ingang van 1 oktober 1993 door het percentage
« 1,41 % », met ingang van 1 oktober 1994 door het
percentage « 1,43 %» en met ingang van 1januari
1995 door het percentage « 1,46 % >J.

Nr5 VAN DE REGERING

Art.24

Het derde lid vervangen door wat volgt :
re De bepalingen van afdeling 4 van hoofdstuk I,

treden in werking op 1 juli 1993. >J
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JUSTIFICATION

Depuis l'entrée en vigueur de la loi du 22 janvier 1985,
le Ministère de l'Emploi et du Travail s'est basé en ce qui
concerne le remboursement dans les dossiers en matière de
congé-éducation payé, sur le nombre d'heures théoriques à
suivre en lieu et place du nombre d'heures de présence
effective au cours. Les représentants des employeurs et des
travailleurs ont souscrit à cette interprétation au sein de la
Commission d'agrément du congé-éducation payé, les di-
rectives adressées aux employeurs entérinant cette inter-
prétation.

La section néerlandophone de la Cour des Comptes,
suivie par la section francophone quelques mois plus tard,
refuse, depuis novembre 1992, de donner le visa de paie-
ment pour les jours de congé qui ne sont pas couverts par
les heures de cours où la présence a été effective.

Le Gouvernement a accepté de suivre cette interpréta-
tion à partir de la nouvelle année scolaire 1993-1994.

Pour les années scolaires précédentes, il y a lieu de
suivre l'ancienne réglementation afin:

- d'éviter un remboursement différent selon le rôle
linguistique et l'époque de la présentation de la créance par
l'employeur;

- d'effectuer le remboursement conformément aux di-
rectives adressées aux employeurs; ainsi il est évité qu'ils
s'adressent aux tribunaux pour obtenir un titre exécutoire;

- éviter les conflits dans les entreprises car l'em-
ployeur va à mauvais escient revendiquer les heures accor-
dées.

Ainsi l'amendement proposé a pour but de faire débuter
l'interprétation limitative de la Cour des Comptes seule-
ment à partir de la nouvelle année scolaire 1993-1994.

N°4 DU GOUVERNEMENT

Art.B

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

« Art. 8. - Dans l'article 38, §3, 3° de la loi du
29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, modifié par
les lois du 30 décembre 1988 et 29 décembre 1990, le
pourcentage de (<1,35 %» est à partir du I"juillet
1993 remplacé par le pourcentage de cc 1,47 %", à
partir du 1er octobre 1993 par le pourcentage de
« 1,41 %", à partir du 1"'octobre 1994 parle pourcen-
tage de « 1,43 % » et à partir du I'' januier 1995par le
pourcentage de cc 1,46 %'"

N°5 DU GOUVERNEMENT

Art.24

Remplacer l'alinéa 3 par ce qui suit:
cc Les dispositions de la section 4 du chapitre r:

entrent en vigueur le I" juillet 1993. "
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VERANTWOORDING

Ingevolge het interprofessioneel akkoord, gesloten door
de sociale partners op 9 december 1992, zal de toeslag van
oudere werklozen met ingang van 1 april1993 op 60 % van
het referentieloon van alleenstaanden en 50 % voor samen-
wonenden worden gebracht. Daarenboven zal aan de werk-
lozen vanaf 52 jaar die vóór 1991 werkloos zijn geworden,
eenzelfde toeslag worden toegekend.

Daartoe voorziet het wetsontwerp houdende maatrege-
len tot bevordering van de tewerkstelling in artikel 8 dat
de werkgeversbijdrage van 1,35 %, bestemd voor de werk-
loosheidsverzekering, met ingang van 1 april 1993 op
1,41 % zal worden gebracht.

Rekening houdend met het feit dat het wetsontwerp niet
was goedgekeurd op die datum, dienen de werkgeversbij-
dragevoeten te worden aangepast, en dit teneinde de finan-
ciering van deze maatregel te verzekeren, zonder evenwel
wijzigingen aan te brengen in de loop van een kwartaal.

In deze optiek zal de bijdragevoet op 1,47 % worden
gebracht in het derde kwartaal van 1993.

Met ingang van loktober 1993, wordt opnieuw overge-
gaan tot de in eerste instantie voorziene percentages.

De Minister van Tewerkstelling en Arbeid,

M.SMET

Nr6 VAN DE HEER ANSOMS e.s,

Opschrift .

Het opschrift vervangen door het volgende
opschrift :

« Wetsontwerp tot omzetting van sommige bepalin-
gen van het interprofessioneel akkoord van 9 decem-
ber 1992 »,

VERANTWOORDING

Het opschrift zoals door de Raad van State werd voorge-
steld, dekt niet helemaal de lading.

Dit amendement wil een duidelijker beeld van de in-
houd van dit ontwerp geven.

J.·ANSOMS
Th. DETIENNE
J. SANTKIN
J. SLEECKX
D. VAN MECHELEN

Nr 7 VAN DE HEREN VAN MECHELEN EN
DEVOLDER

Art.4
Het eerste lid aanvullen met wat volgt :
« en gunstig advies van de bevoegde Gemeen-

schapsexecutieve »,

[4]

JUSTIFICATION

Suite à l'accord interprofessionnel conclu par les parte-
naires sociaux le 9 décembre 1992, le supplément pour
chômeurs âgés sera porté à partir du 1eravril 1993 à 60 %
du salaire de référence pour les isolés et 50 % pour les
cohabitants. De plus, les chômeurs âgés de 52 ans devenus
chômeurs avant 1991 bénéficieront d'un même supplé-
ment.

A cet effet, le projet de loi portant des mesures tendant à
promouvoir l'emploi prévoit en son article 8 que la cotisa-
tion patronale de 1,35 % destinée au chômage sera portée à
1,41 % à partir du 1er avril 1993.

Compte tenu du fait que le projet de loi n'a pu être voté à
cette date, il convient d'adapter le taux de la cotisation
patronale afin d'assurer le financement adéquat de la me-
sure sans toutefois devoir modifier en CoUTSde trimestre
les taux de cotisation à prendre en considération.

Ainsi, ce taux sera porté à 1,47 % au cours du
3e trimestre 1993.

A partir du 1er octobre 1993, il reviendra aux taux initia-
lement prévus.

Le Ministre de l'Emploi et du Travail,

M.SMET

N°6 DE M. ANSOMS ET CONSORTS

Intitulé

Remplacer l'intitulé par l'intitulé suivant:

« Projet de loi transposant certaines dispositions de
l'accord interprofessionnel du 9 décembre 1992»,

JUSTIFICATION

L'intitulé proposé par le Conseil d'Etat ne rend pas
exactement compte du contenu du projet de loi.

Le présent amendement vise à donner une idée plus
précise de ce contenu.

N°7 DE MM. VAN MECHELEN ET DEVOLDER

Art.4
Compléter le premier alinéa par ce qui suit:
« et avis favorable de l'Exécutif communautaire

compétent ».



VERANTWOORDING

Aangezien kinderopvang nadrukkelijk gemeenschaps-
bevoegdheid is, komt het aan de bevoegde Gemeen-
schapsexecutieve toe om te waken over een goede coördina-
tie en besteding van de middelen.

D. VAN MECHELEN
J. DEVOLDER

Nr8 VAN DE HEER VANDENDRIESSCIIE e.s,

Art. 18

Dit artikel vervangen door de volgende be-
paling:

"Art. 18. - §1. De instellingen belast met de
inning van de sociale-zekerheidsbijdragen zijn ieder
wat hen betreft belast met de inning en de invordering
van de bijzondere bijdrage bedoeld in artikel17, even-
als met de storting daarvan aan de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening.

§2. De Koning bepaalt na advies van het beheers-
comité van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid de
nadere regelen uoor de betaling van deze bijzondere
forfaitaire bijdrage. »

VERANTWOORDING

De Raad van State werpt terecht de tegenspraak op
tussen artikel 18 en artikel 21 in verband met de inning.

Dit amendement wil aan dit bezwaar tegemoetkomen.

Nr9 VAN DE HEER VANDENDRIESSCHE e.s,

Art.21

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Zie verantwoording bij het amendement n' 7.

B. VANDENDRIESSCHE
L.GOUTRY
J. PEETERS
J. SANTKIN

Nr 10 VAN DE HEREN VAN MECHELEN EN
DEVOLDER

Art. 14

In §2, het tweede lid vervangen door wat
volgt :

" Deze bijdrage wordt toegewezen aan de Gemeen-
schappen onder de vorm van trekkingsrechten zoals
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JUSTIFICATION

Etant donné que l'accueil des enfants est une matière
relevant de la compétence des Communautés, il appartient
à l'Exécutif communautaire compétent de veiller à la coor-
dination et à la bonne utilisation des ressources.

N°8 DE M. VANDENDRIESSCIIE ET CONSORTS

Art.18

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

c Art. 18. - § t-: Les institutions chargées de la
perception des cotisations de sécurité sociale sont,
chacune en ce qui les concerne, chargées de la percep-
tion et du recouvrement de la cotisation spéciale visée
à l'article 17 ainsi que du versement de celle-ci à
l'Office national de l'Emploi.
§2. Le Roi détermine, après avis du Comité de

gestion de l'Office national de sécurité sociale, les
modalités de versement de cette cotisation spéciale
forfaitaire. »

JUSTIFICATION

Le Conseil d'Etat fait observer à juste titre qu'il y a
contradiction entre les articles 18 et 21 en ce qui concerne
la perception.

Le présent amendement vise à tenir compte de cette
objection.

N°9 DE M. VANDENDRIESSCIIE ET CONSORTS

Art.21

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Voir la justification de l'amendement n° 7.

N°10 DE MM. VANMECIIELEN ET DEVOLDER

Art. 14

Au §2, remplacer le deuxième alinéa par ce
qui suit:

" Cette cotisation est attribuée aux Communautés
sous la forme de droits de tirage, conformément aux
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bepaald in de bijzondere wet van 8 augustus 1988,
voor de financiering van initiatieven ter bevordering
van de kinderopvang. »

VERANTWOORDING

De kinderopvang is een gemeenschapsbevoegdheid. Om
die reden moet de bijdrage worden toegewezen aan de
Gemeenschappen onder de vorm van trekkingsrechten.

D. VAN MECHELEN
J.DEVüLDER

[6 ]

dispositions de la loi spéciale du 8 août 1988 et est
destinée à la promotion d'initiatives en matière d'ac-
cueil des enfants. »

JUSTIFICATION

L'accueil des enfants étant une compétence communau-
taire, la cotisation doit être attribuée aux Communautés
sous la forme de droits de tirage.

Drokk.-Impr. SCHAUBROECK, Nazareth -IOOIl 89 02 11 - (02) 219 00 41


